EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD
37, Christo G. Danov St. BG - 4000 Plovdiv

Consortium SIT AB and Siemens EQOD

Kukush 2
BG-1309 Sofia

supplier data

supplier number:

15663

offer number:

3616/23.04.2018

basis for order:

Decision of the board of directors
379-TP-17-TE-Y-3-P3/22.05.2018

contact person:

Purchase order
order number / date
4500271146/ 23.05.2018

contact person resp. dept.:
TN - Maintenance and repair

33514

WHdopmaumsiTa e 3annyeHa cbril. Yn.2 v un.4 ot

order data
payment conditions:
within 30 days

billing adress:

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD

37, Christo G. Danov St.
4003 Plovdiv, Bulgaria

WHdopmayusita e 3anuueHa cbrn. un.2 n un.4 ot 33114

place of fulfilment:

subject of order:

Vasil Levsky St. 236
BG-4003 Plovdiv

delivery date / performance date:

24.09.2018

Update of Simatic PCS7 in Plovdiv CoGeneration Heating Plant

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD

order value in EUR without VAT

270.000,00

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD
37, Christo G. Danov St.

BG - 4000 Plovdiv

Tel: + 359 7001 7898

Fax: + 35932 901 340

e-mail: info@evn.bg

www _evn.bg

The company is enlisted in the trade register
of the Companies Registration Agency

Tax ID No (EIK): 115016602

VAT ID No: BG115016602
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item material quantity unit name price per unit net value EUR
00010 Update of Simatic PCS7 in Plovdiv CHP

1 items 270.000,00 270.000,00

22.08. 2248,

EBH BbATAPYA Tonnodmkauums EALL che cenanuiiie 1 anpec Ha ynpasnexue yn, Xpucro I Janos 37, MK 4002 NMnosaws,
BMMCcaH B ThProBCkWs perucTsp Ha AreHUWATa No BnncsaHuATa EMK 115016602 UH no AAC: BG 115016602,
npefcTaBiABaHO OT BCEKU ABama OT yneHoseTe Ha CbBeTa Ha aupexTopute: Pobbpt Auk, XaHet Croiuesa v Cumo Cumos,
Hapw4aH no-HaTaTbk Bb3JTIOXANTEN

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, with registered office address 37, Christo G. Danov street, 4002 Plovdiv, Bulgaria, registered
in the Commercial Register of the Companies Registration Agency under unique company number (EIK) 115016602, VAT ID
number: BG 115016602, represented by any two of members of the Board of Directors: Robert Dick, Jeanette Stoitschewa
and Simo Simov, hereinafter referred to as Employer

and

Consortium Siemens Industrial Turbomachinery AB and Siemens EQOD, with registered office address, 2, Kukush street, 1309
Sofia, Bulgaria, registered in the Commercial Register of the Companies Registration Agency under unique company number
175 827 342 (EIK), VAT ID number: BG 175 827 342, represented by: Diana Nikolaeva and Vihren Stoynov, hereinafter
referred as Contractor

Koncopumym CumeHc UHgbeTpran TypbomblunHbpn Ab v Cumerc EOO/, ¢bC cepanuiLe W aapec Ha ynpasieHu1e yi.
LKykyL” 2, ,8MucaH B TbproBCKWA perucTbp Ha AreHuvaTta no snucsanmuaTa ¢ EMK 175 827 342, UH no OAC: 175 827 342,
npeAcTaennABaHo oT Auaxa Hukonaesa 1 BuxpeH CTOWHOB, HapU4aHO No-HaTtaTbk V3anbaHuTes.

1. NPEOMET

1.1. Bb3NOXWTENAT Bb3nara, a M3nsnHuTenaT npuema ga n3sbplun ,O6HOBABaHE Ha CUCTeMa 3a pasnpeneseHo
ynpaeseHue, 6asupara Ha Simatic PCS 7, B koreHepauus Ha EBH boarapus Tonnodukauus EAL rp.Mnosave”, cbrnacHo
yCNOBUATA Ha HaCTOALLMA 0OrOBOP.

1. Subject
1.1. The Employer assigns, and the Contractor accepts to do “Upgrade of distributed control system based on Simatic PCS 7°
according to the attachments of this contract

2. CTOMHOCT

Y5.2.1. CToWHOCTTa Ha JOroBopa, Bb3ausa Ha 270 000,00 EUR, pecnekTusHo 528 074,10.1eBa (C10BOM: ABECTa U
ceneMOeceT XAaM eBpo, PECNeKTUBHO NECTOTMH ABAfECeT U OCeM U cenemaeceT u yetupu 0,10) nesa 6e3 41C.

2.2. CTOWHOCTTa Ha [OroBopa Mo 3.1 e OKOHYaTesHa U He NOANeXU Ha MPOMsHa, OCBeH Npu obcToaTencreata no Y. 116,
an. 1, 7.1 o1 30f1.

2. Value of the contract

2.1. The value of the contract amounts to 270 000,00 EUR, respectively 528 074,10.BGN, excl. VAT.

2.2. The amount is fixed and will be not changed, except the circumstances according to art.116,para. 1, point 1 of the valid
in Bulgaria Public Procurement Act (PPA).

3. LEHOBW YCJTOBWA
Yn.3.1. BCnukW equHUYHA LeHW ca MoCOYeHU B MPOTOKOJ1a OT AOrOBapAHETO, NPOBeAeHO MeX/y CTPaHUTe W BKNoYBaT
BCWUYKU TPAHCMOPTHO-KOMaHLMPOBBLYHW pa3xoau, pasxoam 3a HOLLYBKW, AHEBHM U Apyri pa3xo4u Ha U3nbaHuTens Bbs
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BPb3Ka C U3MbAHEHWETO Ha LOrosopa.
3.2. BCUYKM LEHW Ca CKORYATENTHM, MKCUpaHm 3a Cpoka Ha Joroeopa, B neea bes OAC v ca cbraacHo nosuumn 00010
MocoyeHa no-rope.

3. Price conditions

3.1. The prices are listed in the negotiation protocol between the parties and they include all costs for transportation, daily
and hotel expenses and other costs, which are related to the contract.

3.2. The prices are in EUR, without VAT, fixed for the duration of the contract and according to Pos.00010 above on this

page

4. MACTO HA U3MbNHEHWE
4.1. TeputopusaTa Ha EBH bwuarapua Tonnodwkaums EAL rp.Mnosous, 6yn. Bacun Nescku Ne 236,

4. Place of the execution
4.1. EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, Plovdiv city, Vasil Levski str. 236.

5. CPOKOBE

5.1. CpoKbT Ha AeUCTBME HA JOroBOPa € [0 HErOBOTO WU3MbJIEHWE, Cell KOETO CNedHWTe Knaysu oT |, 13.2.4. -
ThproBckuTe yeioBua - oCTaBat 8 cuna: /. OtrosopHocT, 10. FapaHunoHeH cpok, 14 KoHdugeHumanHoct, 16. Obwm
pasnopenbu.

(2). CpoK®T 3@ U3MbAHEHWE Ha yCiyraTa e He No-AbSibr 0T 24.09.2018, KaTo KbM U3MbHEHWE Ce NPUCTBNBA e
nosiydasaHe Ha NcmeHa 3asBKa OT CTpaHa Ha Bb3anoxutena, ulnpateHa no akc uam 1o NocoveHoTo B Wi 12.2. auLe 3a
KOHTaKT Ha U3nbnnuTens

5. Terms

5.1. The duration of the contract is till its fulfillment after which following clauses of the Commercial Terms and Conditions
shall survive; 7. Liability, 10 Warranty Period, 14 Confidentiality, 16 General Provisions.

5.2. The deadline for fulfilment of the service, subject matter of this contract, is not later than 24.09.2018,and it will be
proceed to fulfiiment after written request from the Employer, sent by fax number or to the contact person of the Contractor
asto Art. 12.2.

’

6. Ycnosus Ha nnallade

6.1. MnalwanvaTa Mexay CTpaHvTe ce M3BBLPLUBAT MPU CMa3BaHe Ha YCJIOBMATE, YrOBOPEHW B CbOTBETHUA pasaen ot
TBproBckuTe yC10BUA.

6.2. MnalLaHeTo OT CTpaHa Ha Bu3noxuTena e eqHOKpaTHO Clef NPUKNYBaHE Ha BCUUKW AeRHOCTM MO NPEAMETE Ha
[0roBOpa W Ce U3BbpLUBAa B cpok Ao 30 (TpuaeceT) kaneHaapHW gHW, Ha 6asa peanHo U3BbPLLIEHU OeHOCTU. BaHkoBUTe
pasxodu ce pasdesiaT CUMETPUYHO MexXay CTpaHuTe.

6.3. [nawaHmnaTa No HacToALLMA JOroBOP He MOraT Aa HaaXBbPMAT CTOMHOCTTa Ha [OroBopa, onpenesnieHa 8 Yn. 2(1). ot
HacToALLMA LOroBop.

6.4. Tpn n3paeaHe Ha akTypa ce nocoysat (HEMK HoMepsT 1 naeHTUdUKALMORHUAT HoMep no JAC Ha Bb3noxuTena u
Ha M3mbaHuTens; (i) npunoxumata craska Ha OAC v cymaTa Ha AJC, B Clyyait Ha CaMOHaYUCIABaHE UM HyfeBa CTaBka Ha
AAC, ce nocoyBa NPUNOXMMOTO 3aKOHOAaTeNCTBO U (jii) Homep Ha 3asBKaTta 3a [oCTaBka.

6.5. OpyruHaneT Ha dhakTypaTta 3aegHo C MOANMCcaH NPUEMO - NpefasaTened NPOTOKON 33 W3BbPLUBAHE Ha [0CTABKa W
KONWe OT CboTBETHATa 3aABKa 3@ NOCTaBKa Ce W3NPaLLaT Ha BHUMaHWETO Ha JMLaTa 3@ KOHTaKT Ha Bb3noXuTens, nocoueHu
B Jorosopa.

6.6. 3a UenuTe Ha U3bArBaHe Ha ABOWHOTO JaHbYHO obfaraHe 4Ype3 npunaraHe Ha MexzayHapoLHuTe Cnoroabu 3a
n3bsarsaHe Ha ABOMHOTO AaHbYHO obnarade /CUON0/ 3a BCsKa KaneHgapHa roguHa NooTAeNHO U3MbAHUTENAT NpegocTass
Ha Buanoxutens , Ceptudhukar 3a mectHo auue”, , Jeknapauus 3a nputexaren Ha goxoaa”, ,Jdeknapauus 3a iunca Ha
MSACTO Ha CTOMaHCKa AeWHOCT v onpenenera basa B bbarapua” n n3snederve ot NybaUYEH PErMcTbP, YOOCTOBEPSBALLO
npasoTo 3a NoJNMCBaHE Ha NIMLETO, NoAnucano AseTe geknapauun. NocoseHnTte nokyMeHTV cneaga fa obaat
MpeacTaBeHn HenocedTBEHO (e CKI0YBaHe Ha 4OroBOpa W U3NpaTeHu Ha UMeln: elena.ivanova@evn.bg and
vesela.paraskevova@evn.bg, KakTo 1 B opuruHan Ha cnefHus agpec: buarapus, 4000-Mnosgus, ya. Xpucto I'. NaHos 37,
Ha BHUMaHUeTo Ha EneHa Mea+HoBa/Becena Mapackesosa.

Mpu nosnyvasaHe Ha JokymeHTuTe Bb3noxuTensT npunara cboteeTHata CUOO0.

6. Terms of payment
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6.1. The payment between the parties will be made by the conditions, agreed in the relevant article from the Commercial
conditions.

6.2. The payment will be made once after execution of all activities of the contract within 30 calendar days based on actually
carried out activities. Bank charges shall be equally divided among the parties.

6.3. The payment of this contract cannot exceed the amount of the contract, defined in art.2.1. of the contract.

6.4. When an invoice is issued the following shall be indicated (i) UIC number and VAT ID No. of the Assignor and the
Contractor; (i) the applicable VAT rate and the amount of VAT, in the case of reverse charge or zero VAT rate, the applicable
legislation is specified and (i) number of the purchase order

6.5. The Contractor shall send an invoice one day after its issuance at the latest to fax +359 32 278 503 or by e-mail to
elena.ivanova@evn.bg and vesela.paraskevova@evn.bg

6.6. For the purpose of avoidance of double taxation by applying the international Conventions for avoidance of double
taxation /CADT/, the Contractor shall provide to the Employer “Certificate for residence®, "Declaration for a holder of the
income", "Declaration for absence of a place of business activity or a base in Bulgaria" and an excerpt from the entry on a
public register, certifying eligibility for the signature of the person signed both declarations. These documents should be
submitted right after signing of the contract and sent by e-mail to: elena.ivanova@evn.bg and vesela.paraskevova@evn.bg
and the original documents to the following address: Bulgaria, 4000 Plovdiv, Hristo G. Danov Str. 37, to the attention of
Elena Ivanova / Vesela Paraskevova. Upon receipt of the above mentioned documents the Employer shall apply the relevant
Convention for avoidance of double taxation

7. NPABA U 3AABIXKEHWNSA HA CTPAHUTE

7.1. B pombiHeHWe Ha NpaBaTa U 3a4b/IKeHUnATa, yroBOPeHW B HAaCTOALLMA JOrOBOp, CTPaHWUTE NpUTEXABaT npasara u
VMaT 334b/KEHUsTE, NOCOYeHU B ThproBCKMTE YOI0BUSA

7.2. 3a cpoka Ha fecTBure Ha [orosopa W3MmbAHWTENAT Ce 3aabikasa Aa UMa Ha3HaueHu CreLnanucTi ¢ Keanugurkauum,
onpefeneH B 3aLb/KUTENHUTE W3ACKBAHWA KbM KaHaMAaTATe 3a JonyckaHe [O y4acTue B npoledypaTa

7. Rights and obligations of the parties

7.1. In addition to the rights and obligations, defined in this contract, the parties have the rights and the obligations,
indicated in the commercial conditions.

7.2. For the terms of the contract the Contractor have to provide specialists with qualification, defined in the mandatory
requirements in the procedure.

8. TAPAHUMOHEH CPOK
8.1. CTpaHuTe Ce Cbriacseat, Ye no OTHOLWEHWe Ha rapaHLMOHHKWA CPOK - 24 Mecela C1ef] M3BbLPLUBAHE Ha AeMHOCTTa 1
MMM - npunoxeHe HaMUPa CbOTBETHWUA pasfen OT ThpProBCKUTE YCNOBUA.

8. Warranty period
8.1. The parties agreed, that for the warranty period - 24 months after service execution and acceptance protocol - the
relevant section of the Commercial conditions applies.

9. TAPAHUWA 3A U3MBJIHEHWE

9.1, CTpaHuTe Ce CbrNacsBaT, |Ye No OTHOLUEHWE Ha rapaHLUMWATa 3a U3Mb/IHEHE NPUNOXEHNE HAMUPE CbOTBETHUS

pa3fen ot ThbProsckuTe yaioBms

9.2. Mpu noL&nucBaHe Ha JOroBOpa M3NbiHUTENAT NPenocTaBA rapaHLWa 3a W3Mb/HEHWE Ha A0roBopa B pasMep Ha 1% or
CTORHOCTTa Ha Aorosopa.

9.3. CpOKBT Ha BaNMOHOCT Ha NPefoCTaBeHaTa rapaHLMA 3a U3MbJIHEHWe e He MO-KPaTbK OT CPOKa Ha AeNCTBUe Ha
[0rosBopa, yab/xkeH ¢ 30 gHu.

9. Performance guarantee

9.1. The parties agreed, that the guarantee for performance is mentioned in the relevant section of the commercial
conditions.

9.2. By signing the contract the Contractor provide a guarantee for performance of the contract, which is 1 % of the
contract value.

9.3. The validity period of the performance warranty will be not shorter than the duration of the contract, extended with 30
days.

CE~\ s %U//f
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10. HEM3MNBNHEHUE W HEYCTONKHA

10.1. B ciiyyait 4e HAKOA OT CTPaHWUTE He U3MbIHM CBOE 3a4b/IKEHUE CbrlacHO [OroBOpa, U3MpaBHaTa cTpaHa uMa npaso
Ha HeycToWKa CbIacHO YUI0BWATA, NPeABUAEHU B CbOTBETHWUA Pa3fen Ha ThProBCKUTe yCIOBUS.

10.2. HpVI HeCla3BaHe Ha O['IpEJJ,EHEHVIH CpOK 34 M3NbiAHEHUE, CbIJl. ‘-lﬂ.5A24, M3nbaHuTEenaT AObJKIA Heycr0|7u<a 34 336383 B
pa3mep Ha 0,5 9% OT CTOWHOCTTa Ha LOrOBOpa, 3a BCAKa KaneHgapHa cefMula oT 3abasata, HO He noseye oT 5 % oT
CTOWHOCTTa Ha gorosopa, bes sruiover ALC. U3nnaTeHoTo napu4Ho obesleTeHWe 3a BpeouTe B Clyyalt Ha 3abaBa ca
eOMHCTBeHaTa KoMNemMHcauus 3a 3abasara.

10. Default and penalties

10.1. In case that one of the parties doesn't fulfill the obligation according the contract, the right side has the right of
penalties according to the conditions, defined in the relevant section in the Commercial Terms and Conditions and/or General
lerms and Conditions for Purchasing the Companies of the VN Group.

10.2. By delay, the Contractor has to pay a penalty for delay, caused by Contractor's fault, of 0,5% of contract value for
every week from the delay, but not more than 5 % of contract value without VAT. The liquidated damages payable in case of
delay will represent the sole remedy for the delay.

11. TEXHUHECKW U3NCKBAHWA

11.7.TIpMAOXMMUTE TEXHUHECKI U3UCKBAHWA KbM 40CTaBKaTa ca Noco4eHn B ocepTaTa Ha M3mbaHUTENA, PRCNEKTUBHO B
MPUAOXEHUATa KbM 4. 13.2.1 - TIpOTOKON OT J0roBapsaHETo.

11.2. B cyvaunTe Ha n3MbiHeHWe Ha [eAHOCTW, 33 KOUTO Ce U3UCKBA M3MbJIHWUTENS [a NpUTEXasa CbOTBETHM NIALEH3N,
YOOCTOBEPEHUSA, PE3PELLUTENHN U T.H., TO TOW Ce 3a[b/IXasa fa NOOAbPXa BaNWAHOCTTa UM 33 CPOKa Ha AENCTBUE Ha
40rosopa.

11. Technical requirements

11.1. The technical requirements to the delivery are mentioned in the Contractor's offer, respectively in the Appendices to
Art. 13.2.1. - Negotiation protocol

11.2. In case of execution of works, for which the Contractor has to provide the necessary licenses, certificates, permits, etc,
the contractor shall maintain their validity for the term of the contract.

12. PA3HN
12.1. Anpec 3a KOPeCMiyiugopmaunsiTa e sannueHa cbr. un.2 1 un.4 ot 33111 FBCKM
236, nyue 3a KOHTaKT: v@evn.bg

12.2. A’qpec 33 KOPeCrasneHinig 14 NALA 23 KOHTAKT HA HA AROBTHIATE O Aonec 33 konecaanneniidg: o k1309 COCbMH,
yn.Kyxyur 2, Nuue 3a \IHPopMaLmaTa e sanuuyena cbrn. un.2 n un.4 ot 33714

12.3. [lorosopbT He MOXe Aa bbAe M3MeHAH WU 4oNbABaH, OCBeH No peda Ha 4ya. 116 ot 300N,

12.4. HacToAwWwmMAT LOroBop Ce CkNtoYM B ABa eAHO0Cpa3HW ekseMnspa, No efuH 3a BCiKa OT CTpaHuTe.

12.5, JoctaskuTe Lie 6bAaT U3BbPLIBAHW CbrNAacHO YCI0BUA 3a 40CTaBka DAP, MACTO Ha u3nbaHeHWe rp. Nnosams, Cbri,
INCOTERMS 2010 =% — ]

12. Others

12.1. Add WHdopmayusita e 3anuyeHa cbrn. un.2 u un.4 ot 33/
+359 32 Bt B o
12.HbopmanunaTa e 3anmueHa cbrn. un.2 n un.4 or 3314 h9

887
12.3. The contract shall not be changed and complemented, except in order to art. 116 of the Public Procurement Act.
12.4. The above mentioned contract is signed in two originals, one for the employer and one for the contractor.

12.5. Deliveries shall be carried out under terms of delivery DAP Site Plovdiv, acc.to INCOTERMS 2010

itel:

13, MPUNOXERKUA

13.1. BCrHKM NpUNOXKeHUs, NOCOYEHW NO-A0JTy Ce BKNIOYBAT B TO3M A0Or0BOP NO nofpasbupaHe u NpeacTaBnasaT
HemenuMa 4acT oT Hero.

13.2. CTpaHuTe ce cnopa3ymsBat 3a CeAHWA NPUOPUTET Ha AOKYMEHTU, KOUTO MMaT 0BBbp3Ballia CMNa B OTHOLIEHMATA UM

M S
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Mo HacTosLLMA AOrOBOP, KaTo NpW NPOTUBOPEYME Mexdy pasnopenbu Ha oTaenHUTe JOKYMEHTU Ce npuiara pasnopeabata
Ha AOKyMeHTa OT NO- rOpeH pep;

1. HacToAwma norosop

2. [poToKON OT AorosapaHe, BKI1. MPUIOKEHUA KbM HEro

3, TexHuuecka cneundmkauma ceri. odepTa Ha U3nvnHuTens, skn. MpunoxeHna

4. TbpProBCKM YCNIOBMA KbM NpoLieflypa Ha 4OrosapsHe C NpefpapuTesiHa NokaHa 3a ydactue Ne 379-TP-17-TE-Y-3 ¢
npegmet: ,O6HOBABaHe Ha cUCTeMa 3a pasnpegeneHo ynpasneHue, basupara Ha Simatic PCS 7, 8

koreHepauus Ha EBH bbnrapua Tonnodukauus EAL rp.flnosavs”, gorosopeHa M-y cTpanuTe sepcna Man 2018

5. 06y ycnosmA Ha 3aKynyBaHe Ha ApyxecTsaTa oT rpynata EVN - fonbiHeHa sepcua Mawn 2018

6. Knay3a 3a counanna oTroBOPHOCT Ha JpyxecTBaTa oT rpynata EVN - OxTomspun 2010

7. Mepku 3a 6ezonacHOCT Npu paboTa Ha BBHLUHW DUPMK Ha TepUTOpUaTa Ha Bbanoxutens.

8. lokymemeHT "OxpaHa Ha TpyJda 1 onasBaKe Ha OKOSIHaTa cpeaa” Ha M3nbaHMTeNA

13, Attachments

13.1. All attachments, which are listed below are inseparable part of the contract.

13.2. The parties agreed that the following attachments have a binding force, if it has some contradiction between the
separate documents, force has the document from the top row applies:

1. Current contract

2. Negotiation protocol, incl. Appendices.

3. Technical specification according to Contractors offer.

4. Commercial conditions to procedure of negotiation with a preliminary invitation for participation 379-TP-17-TE-Y-3 with
subject: “Upgrade of distributed control system based on Simatic PCS 7" May 2018, as adjusted by the Parties

5. General conditions for purchasing the companies of EVN group — May 2018, as adjusted by the Parties

6. Social responsibility clause of the companies in EVN group — Oct 2010

7. Safety measures for work of external companies on the territory of EVN Bulgaria group

8. HSE document of the Contractor

[

WHdopmayusita e 3anuyeHa cbrm. un.2 n un.4 ot 33114

[Cumo Elmor/Simo Simov] [KaHet CToituesa/ Jeanette Stoitschewal
s A

MHdopmauusTa e 3anuyeHa cbrm. 4n.2 u un.4 ot 3314

|Gl P A S O i b =T

MHdopmauusita e 3anuyeHa cbrn. un.2 u un.4 ot 33114
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General Purchase Conditions of the EVN Group

The following General Purchase Conditions shall apply unless otherwise stipulated in the order. Any terms and conditions of the
contractor that have not been expressly acknowledged by the client will not be binding, even if the client has not expressly contradicted

them.

Orders as well as modifications and amendments to the contract must be drafted in writing in order to be valid. Oral agreements will only be legally
binding if they have been confirmed by the client in writing.

If the contractor has submitted an estimation of costs, its compliance shall be guaranteed unless the opposite is expressly stipulated in the
estimation of costs

The prices indicated in the order are fixed prices. Deliveries shall be free to the place of performance, packed, insured and unloaded. Any risks will
only be transferred to the client once the delivery/services have been accepted as set out in the contract. The place of fulfilment is the delivery
address indicated in the order.

Acceptance of a delivery/service will only be valid with the written confirmation of the client.

The contractor shall ensure that its personnel and the subcontractors engaged by it comply with the legal regulations pertaining to the protection of
the life and health of employees and the environment. Workers may only enter those areas designated by the client. They must comply with the
instructions issued by the client’s construction or assembly supervisors. The caontractor expressly undertakes to comply with its legal monitoring
duties with regard to any foreign nationals employed by it or by its subcontractors as defined in the Lawon the Employment of Foreign Nationals,
Federal Law Gazette of the Republic of Austria 1, No. 218/1975 in its current, valid version. The contractor shall comply with these
monitoring-duties before work commences by presenting all the corresponding documents (residence permits, work permits etc.) to the client
without being prompted and shall hold the client and its bodies and employees free and harmless from any damage and/or liability resulting from a
violation of these duties

The contractor has a comprehensive duty to coordinate and collaborate with all those working at the construction site as set out in section 8 of the
Employee Protection Act. Irrespective of the provisions of the Employee Protection Act, the contractor is also obliged to support EVN in its role as
client and any persons in charge {coordinators, project managers) when fulfilling their duties in accordance with the Construction Coordination Act
as best it can. In particular, it guarantees that the general principles of risk prevention set out in section 7 of the Employee Protection Act will be
implemented and the safety and health protection plan wil be adhered to. If the Construction Coordination Act is not applicable to the project in
question, then the provisions of the Employee Protection Act shall apply in any case. The contractor shall hold the client and its bodies and
employees free and harmless from any damage resulting from a violation of these duties.

The contractor guarantees that the delivery/service as stipulated in the contract shall be rendered free of defects. Statutory warranty provisions shall
apply unless otherwise stipulated in the order. The warranty also covers any defects that arise during the agreed warranty period. The contractor is
obliged to prove contractually fulfilment of the contract free from defects. When a defect is repaired, dismantling and reassembling costs as well as
any additional costs arising shall be borne by the contractor.

The contractor is liable for all damage caused by actions or omissions on the part of the contractor, its personnel, its subcontractors or the
contractor’s other assistants related to or arising from the delivery or service and for damage caused by the materials or components utilized by the
contractor. The contractor is also liable for any materials, building elements or other objects handed over by the client or other companies for
assembly or safekeeping. In all cases, the contractor must prove that it or its personnel, subcontractors or the contractor's other assistants are not to
blame. This applies both in the case of slight negligence and gross negligence. Upon first request, the cantractor undertakes to hold the client free
and harmless from any claims asserted by an employee or third party against the client related to damage caused during implementation of the
contract.

The contractor is obliged to take out third party liability insurance at its own expense that covers all the liability risks described in legal provisions and
ensuing from the contract. This insurance must also cover the third party liability requirements of the companies and persons engaged by the
contractor to implement the contract

A single copy shall be issued of each invoice accompanied by the order number and sent to the invoice address indicated in the order. The invoice
must comply with tax regulations; in particular, the VAT number must be indicated and the amount payable in value-added tax shown separately
Invoices that do not comply with these prerequisites cannot be used to justify delays in payment and may be rejected by us. Provided the
deliveries/services have been accepted as stipulated in the contract, the period allowed for payment will be determined once the invoices and/or ali
the documents pertaining to the delivery/service have been received by the issuer indicated in the order. Unless otherwise stipulated, only an overall
invoice is permissible in the case of partial deliveries/partial services once the contract has been fully implemented. Payments generally take place
only once a week on the Wednesday following the day payment is due (payment transaction day). Payments made according to this payment run
are regarded as having been made on time for any agreed discounts trade discounts etc. and will not incur any interest on arrears if the period
allowed for payment is exceeded. If the client delays payment, then the interest on arrears pursuant to article 1000, paragraph 1, last clause,
Austrian Civil Code shall apply. Except for intention, no further claims for damage following delays in payment may be asserted

Communications concerning assignments of claims must be sent in writing, not by fax or e-mail otherwise they are invalid, to the client's central
accounting department and will become valid at the end of the second working day following receipt. The contractor expressly accepts that this
processing period is reasonable. If a claim is assigned, the client is entitled to charge and withhold a fee for processing and record-keeping
amounting to 1% of the assigned claim.

Provided this is legally permissible, the contractor’s retention rights as set out in the Austrian Civil Code and/or the Austrian Companies Act are
expressly waived. The client is entitled to set off its own claims, as well as claims asserted by companies in the client's company group, against
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claims asserted by the contractor

The contractor undertakes to maintain the confidentiality of all the information and documents provided (samples, drawings, sketches, electronic
data, calculations and the like) that it learns of during its business relationship, to properly protect these items, to use them exclusively to implement
the contract and not to grant third parties access to them unless such documents and information were already in the public domain or freely
available. The original versionof documents provided by the client shall be returned to the client upon acceptance of the deliveries/services and no
copies thereof shall be retained by the contractor. The contractor may only publish project-related data or name the client as one of its clients with
the written consent of the client. If the foregoing duties are violated, the contractor shall pay the client a contractual penalty amounting to EUR
25,000 for each instance of violation irrespective of blame and without prejudice to any other claims asserted by the client.

The contractor shall ensure that the deliveries/services comply with state-of-the-art technology. The contractor is liable for any resuiting damage, in
particular following loss of the availability, confidentiality or integrity of the client’s IT systems and/or data.

The contractor is liable for ensuring that its deliveries/services do not violate third party industrial property rights. The contractor shall hold the client
free and harmless from any ciaims asserted in this respect.

The contractor grants its explicit consent as set out in the Data Protection Law for data related to this transaction to be passed on to third parties if
required (e.g. planning companies, co-owners of installations, insurance companies), however not to competitors. The cantractor shall ensure that
both its own employees and service providers adhere to provisions relating to this subject matter in these general purchase conditions and to legal
provisions, in particular the Data Protection Law and sections 48a et seq. Stock Exchange Act. Their attention shall be drawn to the fact that a
violation of the duty of care and the duty of confidentiality may result in claims for compensation and lead to criminal prosecution

Provided this is permitted under the provisions of sections 25a, 25b of the Insolvency Code, the client is entitled to immediately withdraw from the
contract in case of insolvency, excessive indebtedness or a tangible deterioration in the contractor's financial situation or if an application to initiate
insolvency proceedings in respect of the contractor’s assets is rejected because of a lack of assets to cover the costs of the proceedings. If the client
withdraws from the contract, it will only be liable to pay for the work or services already rendered by the contractor, provided they are usabie by the
client for the agreed purpose of the contract. Under no circumstances will it be liable to pay more than this proportionate sum.

The client is entitled to assign the contract with all its rights and duties to a company in the EVN Group and to make it binding upon said company
The contractor may not assign the contract or parts thereof to third parties and/or engage subcontractors without the prior, written consent of the
client.

The exclusive place of jurisdiction for both contracting parties is the court with jurisdiction in Vienna Innere Stadt. However, the client is also entitled
to take legal action against the contractor at the latter’s general place of jurisdiction. Austrian substantive law shall apply to the exclusion of
UNCITRAL trade law and the provisions on the choice of applicable law under private international law. The contract language is German.

if any single provision in these general purchase conditions is or becomes completely or partially invalid or unenforceable then this will not affect the
validity of the remaining provisions. The parties agree to replace the invalid or unenforceable provision with a provision that comes closest to
achieving what the parties originally intended when they drafted the invalid or unenforceable provision in accordance with the sense and purpose of
the agreement.

(edition October 2010)



EVN Group Integrity Clause

The contractor has taken cognizance of the following integrity clauses, to which the EVN Group is also committed, and shall take them
into consideration when rendering its deliveries/services. The client is entitled to revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in order to re-establish the contractual conditions. If the contractor fails to comply
with this request within one month or does not desist from or correct the ascertained breach of contract amicably or within a reasonable
period of grace, the client is entitled to terminate the contract with immediate effect. If the contractor refuses or prevents such revisions
from being carried out, the client is likewise entitled to terminate the contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

!

Recognition of human rights. Our contractors and subcontractors are expected to recognize and uphold the United Nations Declaration on Human
Rights and to ensure that they are not involved in violations of human rights.

No child labour or forced labour. During the manufacture of their products and provision of their services, our contractors and subcontractors
undertake not to use or tolerate the useof child labour or forced fabour or other involuntary labour as set out in the Conventions of the International
Labour Organization (ILO)

No discrimination or harassment in the workplace. Each employee shall be treated with respect and dignity. No employee shall be physically,
mentally, sexually or verbally harassed, abused or discriminated because of his or her sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideologic al views.

Safety and health in the workplace. Our contractors and their subcontractors must ensure that safety and health are guaranteed for their employees
in the workplace while observing anyapplicable laws and regulations. Free access to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and - if necessary - suitable personal protective equipment must be provided. Employees shall be trained in the
correct use of protective equipment and in general safety rules

Labour and social security laws. Our contractors and their subcontractors undertake to abide by the fabour and social security laws that apply in
each country when implementing contra  cts.

Transparency as regards working hours and remuneration. Working hours shall be in line with applicable laws. The persons employed by our
contractors and subcontractors shall receive employment contracts in which working hours and remuneration have been laid down

Protection of the environment. We expect our contractors and their subcontractors to observe all applicable lawsand regulations on the protection
of the environment when carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper attention to economic, ecological and social aspects when
rendering their services/deliveries and thus not lose sight of the importance of sustainable development

Reduction in the use of resources, waste and emissions. The continuous improvement in the efficiency of how resources are used is an important
part of management and running a business. Our contractors and their subcontractors shall minimize waste of any sort and discharges and
emissions into the air, water and ground.

High ethical standards. We expect our contractors and their subcontractors to attach a high degree of importance to business ethics, to abide by
prevailing national laws (in particular labour, competition, anti-trust and consumer laws) and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

Transparent business relationships, Qur contractors and their subcontractors shall abstain from offering, requesting, granting or accepting any gifts,
payments or other comparable advantages or gratuities that might induce someone to violate his or her duties

Right of assembly and strike. The persons employed by our contractors and their subcontractors should be granted the right to participate in
assemblies and strikes in accordance with the laws of the country where they work without having to fear any possible consequences

(Issued in October 2010)
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